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Egyszer volt, hol nem volt, volt egyszer tizenkét királyi gyermek, tizenegy királyfi és nővérkéjük, Elisa.

Era uma vez doze filhos de um rei – onze irmãos e uma irmã mais velha, chamada Elisa.
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Boldogan éltek egy gyönyörűséges kastélyban.

Viviam felizes num maravilhoso palácio.
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  Egy napon édesanyjuk meghalt, apjuk pedig egy kis idő múlva újra megházasodott.

  
  Um dia, a mãe morreu e, pouco tempo depois, o pai decidiu voltar a casar.
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